
BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER - MANSON PRECISION BELTED
CARTRIDGE FINISH REAMER, .300 H&H MAG

Outstanding Quality Reamers By Dave Manson Help You Produce Accurate
Chambers

Engineered and ground by one of the most respected names in firearms reamers,
Dave Manson. Superb quality reamers made to SAAMI specifications, ground
from M7 steel to cut precise chambers capable of outstanding accuracy. Finish
Chambering Reamers feature integral throater and solid, fixed pilots.  Throating
Reamers let you customize a chambering job for non-standard bullets or
additional freebore length. Available as finish reamers unless listed otherwise. 

Attributes

Name: MANSON PRECISION BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER, .300 H&H MAG
Manufacturer: MANSON PRECISION
Product no.: 513050370
Mfr. No.: F300HH
Cartridge: 300 H&H Magnum
Style: Belted Magnum
Delivery weight: 0.098kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für BELTED CARTRIDGE FINISH
REAMER

Einleitung
Danke, dass du dich für den BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER von Manson Precision entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung
deines Reamers zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um die potenziellen Risiken zu
verstehen und wie du sie mindern kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit der Bedienung von WaffenReamern vertraut bist, bevor du sie verwendest.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, um
dich vor Ablagerungen und scharfen Kanten zu schützen.
Halte den Reamer außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende den Reamer nur für den vorgesehenen Zweck, wie vom Hersteller angegeben.
Überprüfe den Reamer regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung, bevor du ihn benutzt.
Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Lagere den Reamer an einem sicheren, trockenen Ort, um Rost und versehentliche Verletzungen zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überschreite nicht die empfohlenen Geschwindigkeits und Vorschubwerte bei der Verwendung des Reamers.
Stelle sicher, dass das Werkstück vor Beginn des Reibvorgangs sicher eingespannt ist, um Bewegungen zu
verhindern.
Vermeide das Tragen von lockerer Kleidung oder Schmuck, die sich in der Maschine verfangen könnten.
Sei dir der Möglichkeit von Metallspänen und chips während des Betriebs bewusst; halte den Arbeitsbereich
frei.
Wenn du während der Benutzung ungewöhnliche Vibrationen oder Geräusche bemerkst, stoppe sofort und
überprüfe den Reamer und die Einrichtung.
Versuche nicht, den Reamer auf irgendeine Weise zu modifizieren oder zu verändern, die vom Hersteller nicht
empfohlen wird.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du mit dem Reibvorgang beginnst.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber, gut beleuchtet und frei von Ablenkungen ist.

Installation:

Sichere den Reamer in der entsprechenden Maschine oder Werkzeughalterung gemäß den
Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Reamer richtig mit dem Werkstück ausgerichtet ist, um Fehlstellungen während
des Betriebs zu vermeiden.

Nutzung:

Beginne mit dem Reiben bei niedriger Geschwindigkeit, um eine ordnungsgemäße Eingliederung in
das Material sicherzustellen.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich, während du den Betrieb genau überwachst.
Verwende Schneidflüssigkeit wie empfohlen, um die Schneidleistung zu verbessern und die
Lebensdauer des Reamers zu verlängern.
Reinige nach Abschluss des Reibvorgangs den Reamer und den Arbeitsbereich, um Ablagerungen zu
entfernen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Reamer gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge den Reamer nicht im regulären Haushaltsmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Metallkomponenten in Betracht, wenn diese in deiner Gegend verfügbar
sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER, ziehe
bitte die vom Hersteller bereitgestellten Kontaktinformationen in der Produktverpackung zurate.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sichereres Erlebnis bei der
Verwendung des BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und
zögere nicht, Hilfe zu suchen, wenn du Fragen oder Bedenken zur Verwendung dieses Produkts hast. Danke für
deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit.
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Safety Instruction Guide for BELTED CARTRIDGE
FINISH REAMER

Introduction
Thank you for choosing the BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER by Manson Precision. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your reamer. Please read this
guide carefully before use to understand the potential risks and how to mitigate them.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of firearm reamers before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety goggles and gloves, to protect
against debris and sharp edges.
Keep the reamer out of reach of children and unauthorized users.
Use the reamer only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Regularly inspect the reamer for signs of wear or damage before each use. Do not use if damaged.
Store the reamer in a safe, dry place to prevent rust and accidental injury.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended speed and feed rates when using the reamer.
Ensure the workpiece is securely clamped before beginning the reaming process to prevent movement.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that may get caught in the machinery.
Be aware of the potential for metal shavings and chips during operation; ensure the work area is clear.
If you experience any unusual vibrations or noises during use, stop immediately and inspect the reamer and
setup.
Do not attempt to modify or alter the reamer in any way that is not recommended by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before beginning the reaming process.
Ensure that your work area is clean, welllit, and free from distractions.

Installation:

Secure the reamer into the appropriate machine or tool holder according to the manufacturer's
instructions.
Ensure the reamer is properly aligned with the workpiece to avoid misalignment during operation.

Usage:

Begin reaming at a low speed to ensure proper engagement with the material.
Gradually increase speed as necessary, monitoring the operation closely.
Use cutting fluid as recommended to improve cutting efficiency and prolong the life of the reamer.
After completing the reaming process, clean the reamer and work area to remove any debris.

Disposal Instructions
Dispose of the reamer in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the reamer in regular household waste.
Consider recycling options for metal components if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safer experience while using the BELTED
CARTRIDGE FINISH REAMER. Always prioritize safety and do not hesitate to seek assistance if you have any
questions or concerns regarding the use of this product. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el BELTED
CARTRIDGE FINISH REAMER

Introducción
Gracias por elegir el BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER de Manson Precision. Esta guía proporciona
información esencial sobre seguridad e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de tu reamer. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo para comprender los riesgos potenciales y cómo mitigarlos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la operación de los reamers de armas de fuego antes de usarlos.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, para
protegerte contra escombros y bordes afilados.
Mantén el reamer fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Utiliza el reamer solo para el propósito previsto según lo especificado por el fabricante.
Inspecciona regularmente el reamer en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso. No lo uses si
está dañado.
Almacena el reamer en un lugar seguro y seco para prevenir el óxido y lesiones accidentales.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas las velocidades y tasas de avance recomendadas al usar el reamer.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta antes de comenzar el proceso de reaming para
evitar movimientos.
Evita usar ropa suelta o joyas que puedan quedar atrapadas en la maquinaria.
Sé consciente del potencial de virutas y astillas de metal durante la operación; asegúrate de que el área de
trabajo esté despejada.
Si experimentas vibraciones o ruidos inusuales durante el uso, detente inmediatamente e inspecciona el
reamer y la configuración.
No intentes modificar o alterar el reamer de ninguna manera que no esté recomendada por el fabricante.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar el proceso de reaming.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia, bien iluminada y libre de distracciones.

Instalación:

Asegura el reamer en la máquina o soporte de herramienta adecuado según las instrucciones del
fabricante.
Asegúrate de que el reamer esté alineado correctamente con la pieza de trabajo para evitar
desalineaciones durante la operación.

Uso:

Comienza el reaming a baja velocidad para asegurar un buen contacto con el material.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario, monitoreando la operación de cerca.
Usa fluido de corte según lo recomendado para mejorar la eficiencia de corte y prolongar la vida del
reamer.
Después de completar el proceso de reaming, limpia el reamer y el área de trabajo para eliminar
cualquier escombro.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el reamer de acuerdo con las regulaciones locales para desechos metálicos.
No deseches el reamer en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para los componentes metálicos si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre el BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER, por
favor consulta la información de contacto del fabricante que se proporciona con el empaque de tu producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y directrices, puedes garantizar una experiencia más segura al usar el
BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER. Siempre prioriza la seguridad y no dudes en buscar asistencia si tienes
alguna pregunta o inquietud sobre el uso de este producto. Gracias por tu atención a la seguridad.
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Guide de sécurité pour le BELTED CARTRIDGE
FINISH REAMER

Introduction
Merci d'avoir choisi le BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER de Manson Precision. Ce guide fournit des
informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre reamer.
Veuillez lire attentivement ce guide avant utilisation pour comprendre les risques potentiels et comment les atténuer.

Directives générales de sécurité
Assurezvous de connaître le fonctionnement des reamers pour armes à feu avant utilisation.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et
des gants, pour vous protéger contre les débris et les bords tranchants.
Gardez le reamer hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez le reamer uniquement pour l'usage prévu tel que spécifié par le fabricant.
Inspectez régulièrement le reamer pour détecter des signes d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Rangez le reamer dans un endroit sûr et sec pour éviter la rouille et les blessures accidentelles.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas les vitesses et les avances recommandées lors de l'utilisation du reamer.
Assurezvous que la pièce à usiner est correctement fixée avant de commencer le processus de reaming pour
éviter tout mouvement.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se coincer dans la machine.
Soyez conscient du potentiel de copeaux et de débris métalliques pendant l'opération ; assurezvous que la
zone de travail est dégagée.
Si vous ressentez des vibrations ou des bruits inhabituels pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement et
inspectez le reamer et l'installation.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer le reamer de quelque manière que ce soit qui n'est pas recommandée
par le fabricant.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer le processus de reaming.
Assurezvous que votre zone de travail est propre, bien éclairée et exempte de distractions.

Installation :

Fixez le reamer dans la machine ou le porteoutil approprié selon les instructions du fabricant.
Assurezvous que le reamer est correctement aligné avec la pièce à usiner pour éviter tout
désalignement pendant l'opération.

Utilisation :

Commencez le reaming à une vitesse faible pour assurer un bon engagement avec le matériau.
Augmentez progressivement la vitesse si nécessaire, en surveillant étroitement l'opération.
Utilisez un fluide de coupe comme recommandé pour améliorer l'efficacité de coupe et prolonger la
durée de vie du reamer.
Après avoir terminé le processus de reaming, nettoyez le reamer et la zone de travail pour enlever les
débris.

Instructions d'élimination



Éliminez le reamer conformément aux réglementations locales sur les déchets métalliques.
Ne jetez pas le reamer dans les ordures ménagères régulières.
Envisagez des options de recyclage pour les composants métalliques si disponibles dans votre région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant le BELTED CARTRIDGE FINISH
REAMER, veuillez vous référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

Conclusion
En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience plus sûre lors de
l'utilisation du BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER. Priorisez toujours la sécurité et n'hésitez pas à demander de
l'aide si vous avez des questions ou des préoccupations concernant l'utilisation de ce produit. Merci de votre
attention à la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BELTED
CARTRIDGE FINISH REAMER

Introduzione
Grazie per aver scelto il BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER di Manson Precision. Questa guida fornisce
informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo reamer. Ti preghiamo
di leggere attentamente questa guida prima dell'uso per comprendere i potenziali rischi e come mitigarli.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con il funzionamento dei reamer per armi da fuoco prima dell'uso.
Indossa sempre equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, per proteggerti da detriti e bordi affilati.
Tieni il reamer fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza il reamer solo per lo scopo previsto come specificato dal produttore.
Ispeziona regolarmente il reamer per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se
danneggiato.
Conserva il reamer in un luogo sicuro e asciutto per prevenire ruggine e infortuni accidentali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare le velocità e i tassi di avanzamento raccomandati durante l'uso del reamer.
Assicurati che il pezzo di lavoro sia saldamente bloccato prima di iniziare il processo di reaming per prevenire
movimenti.
Evita di indossare abbigliamento o gioielli larghi che potrebbero impigliarsi nella macchina.
Fai attenzione al potenziale di trucioli e seghettature metalliche durante l'operazione; assicurati che l'area di
lavoro sia pulita.
Se avverti vibrazioni o rumori insoliti durante l'uso, fermati immediatamente e ispeziona il reamer e
l'installazione.
Non tentare di modificare o alterare il reamer in alcun modo che non sia raccomandato dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare il processo di reaming.
Assicurati che la tua area di lavoro sia pulita, ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:

Fissa il reamer nella macchina o nel supporto appropriato secondo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il reamer sia correttamente allineato con il pezzo di lavoro per evitare disallineamenti
durante l'operazione.

Uso:

Inizia il reaming a bassa velocità per garantire un corretto ingaggio con il materiale.
Aumenta gradualmente la velocità secondo necessità, monitorando attentamente l'operazione.
Utilizza fluido di taglio come raccomandato per migliorare l'efficienza di taglio e prolungare la vita del
reamer.
Dopo aver completato il processo di reaming, pulisci il reamer e l'area di lavoro per rimuovere eventuali
detriti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il reamer in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non smaltire il reamer nei normali rifiuti domestici.
Considera opzioni di riciclaggio per componenti metallici se disponibili nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto riguardo al BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER, ti preghiamo
di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza più sicura durante l'uso del
BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER. Dai sempre priorità alla sicurezza e non esitare a chiedere assistenza se
hai domande o preoccupazioni riguardo all'uso di questo prodotto. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza.
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Turvaohjeet BELTED CARTRIDGE FINISH REAMERille

Johdanto
Kiitos, että valitsit Manson Precisionin BELTED CARTRIDGE FINISH REAMERin. Tämä opas tarjoaa olennaista
turvallisuusinfoa ja ohjeita, jotta voit käyttää reamereita turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen
käyttöä ymmärtääksesi mahdolliset riskit ja miten niitä voidaan vähentää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet aseiden reamereiden käytön ennen käyttöä.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), mukaan lukien suojalaseja ja käsineitä,
suojautuaksesi roskilta ja teräviltä reunoilta.
Pidä reamer lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä reameria vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, kuten valmistaja on määrittänyt.
Tarkista reamer säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Säilytä reamer turvallisessa, kuivassa paikassa estääksesi ruostumisen ja vahinkojen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä ylitä suositeltuja nopeus ja syöttönopeuksia reamerin käytön aikana.
Varmista, että työkappale on kunnolla kiinnitetty ennen reamauksen aloittamista, jotta liikkumista ei tapahdu.
Vältä löysien vaatteiden tai korujen käyttöä, jotka voivat jäädä kiinni koneistoon.
Ole tietoinen metallisilpun ja lastujen mahdollisuudesta toiminnan aikana; varmista, että työalue on selkeä.
Jos huomaat epätavallisia tärinöitä tai ääniä käytön aikana, pysäytä heti ja tarkista reamer ja asetelma.
Älä yritä muuttaa tai muokata reameria millään tavalla, jota valmistaja ei suosittele.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen reamauksen aloittamista.
Varmista, että työalueesi on puhdas, hyvin valaistu ja häiriötekijöistä vapaa.

Asennus:

Kiinnitä reamer sopivaan koneeseen tai työkalupitimeen valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, että reamer on oikein kohdistettu työkappaleeseen, jotta väärinkohdistusta ei tapahdu
toiminnan aikana.

Käyttö:

Aloita reamaus alhaisella nopeudella varmistaaksesi, että reamer on kunnolla kiinni materiaalissa.
Lisää nopeutta asteittain tarpeen mukaan, seuraa toimintaa tarkasti.
Käytä leikkuunestettä suositusten mukaan parantaaksesi leikkuutehokkuutta ja pidentääksesi reamerin
käyttöikää.
Reamausprosessin jälkeen puhdista reamer ja työalue poistaaksesi kaikki roskat.

Jätteiden käsittelyohjeet
Hävitä reamer paikallisten metallijätteen sääntöjen mukaan.
Älä hävitä reameria tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse metallikomponenttien kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja ja tukea varten
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea BELTED CARTRIDGE FINISH REAMERin
osalta, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on annettu tuotepakkauksessasi.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja suosituksia voit varmistaa turvallisemman kokemuksen käyttäessäsi
BELTED CARTRIDGE FINISH REAMERia. Aina priorisoi turvallisuutta ja älä epäröi pyytää apua, jos sinulla on
kysymyksiä tai huolenaiheita tämän tuotteen käytöstä. Kiitos, että kiinnität huomiota turvallisuuteen.
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Bezpečnostní pokyny pro BELTED CARTRIDGE
FINISH REAMER

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER od společnosti Manson Precision. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání vašeho
reameru. Před použitím si prosím tento průvodce pečlivě přečtěte, abyste porozuměli potenciálním rizikům a jak je
zmírnit.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou reamerů na střelné zbraně před použitím.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, abyste se
chránili před úlomky a ostrými hranami.
Držte reamer mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte reamer pouze pro zamýšlený účel, jak je uvedeno výrobcem.
Pravidelně kontrolujte reamer na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím. Nepoužívejte,
pokud je poškozen.
Skladujte reamer na bezpečném, suchém místě, abyste zabránili rzi a náhodnému zranění.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepřekračujte doporučené rychlosti a krmné rychlosti při používání reameru.
Ujistěte se, že je pracovní kus bezpečně upnut před zahájením procesu vyřezávání, aby se zabránilo pohybu.
Vyhněte se nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit v zařízení.
Buďte si vědomi potenciálu kovových třísek a čipů během provozu; zajistěte, aby pracovní prostor byl čistý.
Pokud během používání zaznamenáte jakékoliv neobvyklé vibrace nebo zvuky, okamžitě zastavte a
zkontrolujte reamer a nastavení.
Nepokoušejte se reamer jakkoliv modifikovat nebo upravit, pokud to není doporučeno výrobcem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením procesu vyřezávání.
Ujistěte se, že váš pracovní prostor je čistý, dobře osvětlený a bez rozptýlení.

Instalace:

Zajistěte reamer do vhodného stroje nebo držáku nástrojů podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je reamer správně zarovnán s pracovním kusem, aby se předešlo nesprávnému
zarovnání během provozu.

Používání:

Začněte vyřezávání při nízké rychlosti, abyste zajistili správné zapojení do materiálu.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž pečlivě sledujte provoz.
Používejte řeznou kapalinu podle doporučení, abyste zlepšili řezací účinnost a prodloužili životnost
reameru.
Po dokončení procesu vyřezávání vyčistěte reamer a pracovní prostor, abyste odstranili veškeré
úlomky.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte reamer v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Nezlikvidňujte reamer v běžném domácím odpadu.
Zvažte možnosti recyklace kovových komponentů, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a doporučení můžete zajistit bezpečnější zkušenost při používání
BELTED CARTRIDGE FINISH REAMER. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a neváhejte vyhledat pomoc, pokud
máte jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně používání tohoto produktu. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti.


